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Delavski federaciji preti razkol 
Dne 3. avgusta bo zaslišano uradništvo dvanajstih 

U™J, obtoženih upora. — John L. Lewis želi 
organizirati 30 do 40 milijonov ameriških delav-
cev» da bodo deležni sadov, ki jih je prinesel "vek 
Hiašinerije." — Clevelandska federacija stremi 
za organiziranje vseh zamorskih delavcev. 

G r o z e č i razkol 
15. j u 1 i j a. — 

, — v Ameriški fede-
2 ! ? . d e l * Je bil danes 
t ivn° °^ s t r a n . i en , ker je ekseku-
bo i 3 , V ? t f e d e r a c i j e sklenil, da 

vsa j za-

tivni 

unif auH S a l d n e 3- avgusta 12 
J> ki s 0 formalno obtožene in-

S a l i upora, 
ta k ^ f e d e r a c ' J e s e je odločil za 

l ak> da je namreč sklenil 
^ ' 'sati odbornike omenjenih 
„ J J ; m e s t o da bi j ih nemudoma 
^ P e n d i r a l , zato,' da da onim, 

P l u j e j o za mir in ki si pri-

S V f j ° Z a k r ^ t i vrzel, 
l a s tala med 

da je t reba 
organiz i ra t i v 

ki j e 
J e - — uporno fakci jo , ki 
ceyZa U n ' o n ' z i r a n j e v s e h delav-
eno V V S e h v e l i k i h i ndus t r i j ah v 
kat unijo, in med fakci jo , 
• e r a je mnenja , da je 
^ delavce 
tor l e s t r o k o v n e uni je , da da 
p o ^ e i e m e n t o m priliko, da 

avnajo svoje spore in doseže-
J o f r a z a m . ' 

, n J . Lewis, predsednik or-
o " l z a c i je United Mine Workers 
k; m e r i c a > načeluje upornikom, 

rih 
So zbrani v posameznih odbo-

industri jsko organizacijo, 
'arn Green, predsednik Ame-

n a j se priporoča vsem linijskim 
delavcem, da podpro stavko krz-
na r j ev pri I. J . Fox kompanij i . 
"Mi ne potrebujemo vašega de-
na r j a , marveč samo vaše moral-
ne podpore," je izjavil Becker-
man. 

T i skan je kar t , ki j ih uporab-
l ja city service depar tment , da 
ž nj imi na j av l j a pobiranje od-
padkov in smeti, bo izvršeno v 
unijski t iskarni , kakor je sporo-
čil Isac L. Šmink, član Allied 
P r in t i ng Trades koncila. 

Delegat je so dal je osvojili re-
solucijo, v kateri se zahteva ta-
ko jšn jo osvoboditev Tom Moo-
neyja iz ječe v Kal i forni j i . Da-
lje j e bilo sklenjeno, da se ima 
vršiti dne 27. ju l i j a v Clevelan-
du ogromen delavski shcd v ko-
rist Tom Mooneyja. 

o 

riške ' * 
Vod' a v s k e federaci je , pa je 

^ s k u p i n e , ki s e zavzema u 
tere J Z a ° ' J e s trokovnih uni j , ka-

Ol ltrolira omenjeni svet. 
Part predsednik de-
jev

 ttlenta Federac i je kovinar-
(je ' J e vložil petero obtožb, gle-
nje a t e r i ! l s e bo zaslišalo ome-
be ^ dvana js t uni j . Te obtož-

2 a c^S t a novitev "dvojne organi-
0 r (odbor za indust r i j sko 
raM n i z a c i j o ) , ka ter i "kompeti-
po p - o f L - ; u p ° r ; k r š e n J ' e 

Atl . 2 A " F > o f L ' ' i n k r š e n j e 
^ dntic City konvenčne dekla-

0 r ^ nanašajoče se na politiko 
^ i z a c i j e . 

t]a j.reen pravi, da ni prav gotov, 
»'a- \ ^ 0 c l 0 uporniki prišli k ob-
fij v a v i oziroma zasl išanju. V 
ime?''1' Pa, da pridejo, t eda j bo 
^ j " d b o r t ro je poti, ka ter ih se 
dnt-v 0 Poslužil: suspend i ran je 

dal -
stiti.: 

j 

lo i n
M i s e bo te uni je zasliševa-

skUp|S o d i lo posamezno ali kot 
— Pa> d a b o d o m i " 

Qe0rgo
 s t r e m l j e n j a u s p e š n a 

želgj, Harr i son , predsednik 
Postav 'h uradnikov in glavni 

Atentat na angleške-
ga kralja 

London, 15. julija. — 
Na kralja Edward XIII. je 
bil padvzet danes atentat, 
ki se je pa k sreči izjalovil. 
Neki mož je ustrelil na 
kralja, toda ko je neka 
ženska udarila po atenta-
torjevi roki, je slednji vr-
gel nabit revolver proti 
kralju. Atentatorja je po-
licija aretirala. 

Atentat se je primeril, 
ko je jezdil kralj na čelu 
vojaške parade. Rečeno 
je, da je atentatorjev« 
krogla oprasnila kraljeve-
ga konja po stegnu. 

Ob kraljevi strani je 
jezdil kraljev brat, vojvo-
da Yorski. 

Rev. Coughlin zmerja [Veličastno slavje društva sv. Jožefa, 
si 1 6 9 S . K. J.t v Collinwoodu 

unij , določiti "drugačne 
kakšne, tega ni pove-

d i pa "pozabiti in odpu-

V e T J e ^ izjavil, da tudi še ne 

do, "cen 
atelj miru , je tudi opti-

seže " ' n P r a v ^ a k o u P a ' c ' a ' 3 0 

p r
 11 k a k kompromis. 

j e V | j S ednik un i j e premogar-
Hje'g0

 L e w i s , je dejal , da gre 
te^ i° k °nčno pr izadevanje za 
k k l p 0 l 'ganizi ra t r ideset do 
dela, 6 s e t milijonov ameriških 
k a ; : C e v ' k a t e r i m je bila zani-
ležni

 p r a v i c a , da bi postali de-
S a m ° mašinske dobe." 

•• * * * 

cije , ®ej l Clevelandske federa-
Večer

e a ' ^ s e j e v r š i l a v sredo 
A l b e i : t

J e
n

p r e d s e d n i k federaci je , 
Še s t n a i f a l t o n imenoval odbor 
k a m p a n i n r i f ' k i n a j P ° d v z a m e 
k a i a s e organizi ra tu-
1 Isadora B ? l k e d d a V C e ' 
V oro-o • c k e r m a n iz B u f f a -
- „ j a m z a t o r I n t e r n a t i o n a l U r Worker^ 

Obisk iz domovine 
Sinoči se je pripeljal z vla-

kom iz New Yorka dr. Ivan Kni-
fic, p ro fesor ,na zavodu sv . 'S ta-
nislava (škofovih zavodih) v 
š t . Vidu nad Ljubl jano. , Gost 
bo F a t h e r Omana v Nevvburgu, 
k j e r bo ostal kak teden dni, da 
obišče sorodnike in znance tu-
ka j . Bližnja sorodnika sta mu 
Mrs. Helen Tomažič in n j en 
bra t Mr. John Knific. Zatem 
pa odide g. profesor na potova-
n j e po Ameriki ter bo obiskal 
več slovenskih naselbin ter vse 
znamenite k ra je , želimo mu 
pr i je tno b ivanje med ameriški-
mi Slovenci. Dr. Knif ic je do-
ma iz vasi Hraše pri Smledniku 
na Gorenjskem. 

Pouk v angleščini 
Mrs. J . Terbižan sporoča, da 

se vrši pouk v angleščini poleti 
po sledečem redu : V Slov. do-
mu na Holmes ob pondeljkih 
in sredah od 6:30 do 9:30 zve-
čer. V SND na St. Clair ave., 
cb sredah v sobi št. 2, novo po-
slopje. V SDD na Waterloo rd. 
ob četr tkih od 1:30 do 3:30. Ka-
teri učencev prošle sezije je ob-
iskoval to šolo in ima še kn j igo 
iz knjižnice, n a j jo vrne, ker 
drugače jo mora učiteljica pla-
čati. 

Slovenci na razstavi 
Skupina slovenskih plesavcev, 

ki so že večkrat nastopili na Ve-
liki jezerski razstavi , je sedaj 
aganži rana za dvakra t na teden, 
da nastopi na odru. Vodstvo 
razstave j ih je najelo za nastop 
za plačo in sicer vsak torek in 
četr tek med sedmo in deseto uro 
zvečer. Naše čestitke in prizna-
n j e j im gre, ker š ir i jo ime slo-
venskega naroda. 

Balincarska tekma 
V soboto 18. ju l i j a Ob 1. uri 

popoldne se prične bal incarska 
tekma SND na St. Clair ave 
N a d a l j u j e se še v nedeljo ob eni 
uri . Kogar veseli, n a j se vpi-
še za tekmo. Dali se bosta dve 
nagradi . Tudi občinstvo je vab-
ljeno, da pride na v r t SND gle-
dat t a zanimiv sport . Tam je 
prostor in hlad, pa vse dobrote 
tega sveta se dobe tam. 

Listnica uredništva 
Neodvisni volivec. — Efnak 

dopis brez podpisa n ima p r a 
ve veljave. Dovolite, da damo 
Vaš podpis, pa bomo dopis pr i -

Francoski levičarji uvaja-
jo reforme 

Pariz , 15. ju l i ja . — Danes j e 
prišla v f rancoskem par lamentu 
na dnevni red zahteva po pasi-
r a n j u in sp re je t ju dveh vladnih 
predlog — podržavl jenje vojne 
indus t r i je in reorganizac i j a 
Francoske banke. 

Sma t r a še, da je spre je t j e 
obeh teh dveh predlog gotova 
s tvar k l jub opozicije desnice. — 
Poslanci desnega krila so pre-
računali , da bi stalo vlado pre-
vzet je vojne indus t r i je 66 mili-
jonov dolarjev. Fe rnand Lau-
rent , vodja desnice, je izjavil, 
da bi privedlo izdanje novih 
vladnih bondov in obveznic, ka-
tere bi se moralo izdati za pri-
vatno lastovane delnice, do de-
valuacije f r a n k a . 

Reorganiz i ranje Franc , ban-
ke je predvidevano tako, da bi 
bil imenovan svet dvajsetorice 
direktor jev, ki bi upravl ja l i ban-
ko. Petero izmed teh ravnate-
ljev bi izvolili vložniki, trgovci 
in kli jenti , pet bi j ih imenovali] 
banki r j i , ostalih deset ravnate-
ljev pa bi sestojalo iz vladnih 
uradnikov. 

o 

Včera j je imel Rev. Coughlin 
govor pred dr. Townsendovo! 
konvencijo. Radio pridigar j e ' 
slovesno izjavil, da se pridružu-
je jo coughlinovci Townsendovim 
pristašem in pristašem Huey 
Longa, katere zastopa pastor 
Rev. Smith. Tako je sedaj skle-
njen t r iumvi ra t , ki je zaprisegel, 
da se porazi Roosevelta. Zbor-
nica je Coughlinu navdušeno 
ploskala in da da Rev. Cough-
lin svojim besedam še večji pov-
darek, je slekel suknjo, odložil 
rimski kolar i,n na ubogega 
Roosevelta se ' je vsula toča 
psovk, ko t : izdajalec, lažnik, pre-
varant . "Izženite iz demokrat-
ske s t ranke moža, ki jo je uni-
čil!" je grmel Rev. Coughlin. 
Privoščil si je tudi komuniste in 
republikance. Tdda slednji se 
za to ne zmenijo, ker dobro ve-
do, da je Rev, Coughlin v boju 
za poraz Roosevelta, kar je prav 
tisto, kot če bi agitiral za repu-
blikance. 

Na govorniški tribuni je sedel 
tudi kongresnik Martin L. Swee-
ney. Tega je Rev. Coughlin po-
zval, n a j javno pove svoje stali-
šče. In Mar t in je skočil pokonci 
pred mikrofon in zaklical navdu-
šeno: " Jaz vem, da je bilo pre-
varants tvo in jaz sem z vami in 
Narodno unijo za socialno pra-
vico !" 

"Tako se govori," je rekel 
Rev. Coughlin, "taki bi morali 
biti vsi kongresniki : ali z nami, 
rdi proti nam. In če niso, j ih bo-
mo izpljuvali iz svojih us t !" 

Tako je to re j tudi Mr. Swee-
ney zdaj povedal, k je da stoji . 
Zadnj ič na znani jezerski vož-
nji , se je izogibal di rektnemu od-
govoru, a zda j ga je njegov va-
ruh, Rev. Coughlin pri t isnil ob 
zid in Mart in je moral povedati, 
da je tudi on proti Rooseveltu. 

o 

Veličastne religiozne in društvene manifestacije. 
— Proslave se udeleži osem glavnih odbornikov 
K. S. K. Jednote. 

Španija zapira fašistične 
voditelje 

Madrid, 15. ju l i ja . — Špani ja 
i je priredila velikanski pogon na 

Največje slovensko bratsko podporno društvo v , vse fašist ične voditelje in nj iho-
Ameriki praznuje v nedeljo 19. julija dvojni > a a t e l i

J
t e ' • kakor ^ n a n e k a -

• i -i . . i . . . . . i tere vodje desničar jev. — Te-jubilej m proslavo razvitja svoje zastave. -—| kom zadnjih dveh t e d n o y j e bi_ 
lo na španskem v nemirih, ki so 
nastali zaradi političnih in de-
lavskih razmer , ubitih 23 oseb, 
68 pa r an jen ih . Deset smr tn ih 
slučajev je bilo tekom bojev v 
zadnj ih dveh dneh. Vlada je 
dobila pri svojem "č iščenju" ve-
like zaloge skr i tega orož ja in 
streliva. 

V Barceloni je bil r a n j e n neki 
policijski kapetan in neka j poli-
cistov od ljudi, ki so se po na-
padu naglo odpeljali z avtomo-
bilom. V mestu Kar tageni so 
na straži močne pa t ru l je , ker 
vlada tam generalni š t r a j k in 
je ves promet paral iz iran. 

o 

Nedel ja 19. juli ja bo nepoza-
ben dan za društvenilce sv. Jože-
f a št. 169 KSKJ in hkrati za vso 
collinwoodsko naselbino, ker te-
ga dne bo praznovalo omenjeno 
društvo ka r t ro jno s lavje : 15-let-
nico ustanovitve društva, 20-let-
nico ustanovitve mladinskega od-
delka in blagoslovitve nove dru-
štvene zastave. 

To dično društvo, ki je danes 
na jveč je med vsemi podpornimi 
društvi katerekoli slovenske jed-
note ali zveze po vseh Zed. drža-
vah, je ustanovil pred petnajs t i -
mi leti z nekaterimi f a ran i za-
služni slovenski duhovnik Rev. 
Jos. škur , katerega pa, žal, kri-
je danes že hladna zemlja. Ni 
mu bilo dano, da bi dočakal da-
našnj i pomemben dan, da bi vi-
del ta prekrasen sad svojega de-
la, da bi stal ob strani svojega 
duševnega deteta, ki se je tako 
krepko in čvrsto razraslo v na j -
močnejše društvo, s katerim se 
moremo ponašati ameriški Slo-
venci . . . Bog je drugače odločil 

rada z lastno godbo na čelu, s 
kadeti in drugimi športniki. Na-j 
je ta bosta dva velika avtobusa j 
za one, ki n imajo svojih avtomo-i 
bilov, da j ih popeljeta na Pin-1 
ta r jevo farmo, k j e r se bo ob dveh 
popoldne pričel program raz-
v i t j a zastave z raznimi govori. 

Ob t reh bo kra tek koncert 
društvene godbe. Ob štirih javna 
telovadba in proste va je kade-
tov. Ob šestih zvečer baseball. 
Poleg vsega tega pa vesel, raz-
igran domač piknik. 

Te impozantne slovnosti se bo 
udeležilo tudi osem glavnih urad-
nikov KSKJ , in sicer sledeči: 
predsednik br. Opeka, prvi pod-
preds. br. Germ, glavni t a jn ik 
br. Zalar, t a jn ik f inančnega od-
bora br. Gospodarič, vrhovni 
zdravnik dr. Oman, gl. nadzor-
nica Mrs. Hočevar, porotnik br. 
Pančur in urednik Glasila br. 
Iv. Zupan. 

Prv i avtobus bo odpeljal v ne-
deljo dne 19. ju l i j a izpred Slo-
venskega doma na Holmes Ave., 

Žigosanje Roosevelta 
na konvenciji Town-

ter ga poklical k Sebi v cvetju na P in t a r j evo f a r m o ob 1:30 po-

u n i J e , j e zahteval, občili. 

Vest iz domovine 
Mrs. Ana Koželj, 1405 E a s t 

41st St., je pre je la iz domovine 
žalostno vest, da j i j e umrl dne 
3. jun i j a l jubl jeni oče Anton 
Trunkel j , p. d. Vdabčev iz Kr-
ške vasi, f a r a Krka pri Stični-
Umrl je v čast i t l j ivi s tarost i 82 
let. V Clevelandu zapušča hčer 
Ano, poročeno Koželj te r sina 
Josipa, v s tar i domovini p^ sina 
Antona in hčer Mari jo . Pred 
15. leti je bival pokojni v Cleve-
landu, v Newburgu. Bodi r an j -
kemu ohranjen blag spomin, 

žalostna vest iz domovine 
Mr. John Sušnik, 6600 Bliss 

ave., je prejel žalostno vest iz 
s ta re domovine, da mu je 1. ju-
l i ja preminila mat i M a r i j a v 
Dobu pri Domžalah. Meseca 
m a j a pa mu je umrla s ta ra ma-
ti, Ana Orehek v Račnem vrhu, 
f a r a Dob. N a j j ima bo ohra-
n jen blag spomin pri vseh, ki so 
ju poznali. Mr. Sušniku pa iz-

ekamo iskreno sožalje. 
Tretja obletnica 

Ju t r i se bo ob 6:30 brala v 
cerkvi sv. Vida sv. maša za pok. 
Joseph Bencina v spomin 3. ob-
letnice smrt i . Sorodniki in pri-
jatelji so vabljeni . 

Seja na farmah 
Seja kluba " P r i j a t e l j i na ra -

ve" se vrši v nedeljo na Zorco-
vih f a r m a h . 

V bolnici 
Dne 28. t. m. bo že t r i leta, od-

ka r se n a h a j a v bolniški postelji 
v Warrensvi l le sanator i ju blaga 
žena, izborna gospodinja in ku-
harica, Mrs. Antonia Sershen, 
vdova po pokojnem Antonu, ki 
je tudi preminil po daljši bolez-
ni pred nekaj leti. Mrs. Sershen 
je že ves čas v postelji, zadnje 
čase je pa zelo oslabela od ne-
znosne vročine te r od časa do 
časa izgubila zavest. Mnogi po-
znajo blago ženo še izza časa, 
ko je imela grocer i jo v newbur-
ški naselbini in pozneje, ko je 
imela v Collinwoodu gostilno. 
Prosi se, da jo p r i j a te l j i ob pr i -
liki obiščejo. 

Prva slovenska zdravnica 
Ju t r i , v soboto, odpre svoj 

urad v S. N. Domu na St. Clair 
ave., v Clevelandu, Angelina E. 
Dejak, M. D. Prakt ic i ra la bo 
splošno zdravilstvo, predvsem 
pa se bo specializirala na žen-
skih in otroških boleznih. Na-
če iskrene čestitke t e j naši novi 
doktorici in veliko uspeha v po-
moč trpečemu človeštvu. 

Priporočilo 
Mr. F r a n k Rich, je zopet na 

s tarem prostoru, 1109 E. 61st 
St. Garage, k j e r vam popravi 
fender je in ogrodje avtomobi-
lov, ba rvan j e istih in druga de-
la. V te j garaži zdaj delata 
skupno z Mr. F r a n k Petrovičem. 
J u toplo priporočamo. 

Pozor, balincarji! 
Danes večer ob 7:30 se vrši 

seja Balincarskega kluba v Slo-
venskem druš tvenem domu na 
Recher ave. Tistim, ki se še 
niso vpisali, se zdaj nudi prili-
ka. Kogar veseli, n a j pride na 
sejo. 

moških let . . . U p a j m o pa, da 
tam gori prosi Boga, da bi še na-
dal je rosil svoj blagoslov na to 
društvo, ki ga je on poklical v 
življenje. 

Kot rečeno, bo društvo pra-
znovalo tudi 20-letnico ustanovi-
tve mladinskega oddelka, ki je 
dal telesu dične KSKJ dotok no-
ve, sveže, vseokrepčujoče krvi 
že ob času, preden je grozila — 
zaradi današnj ih zapr t ih vrat 
novemu pr ise l jevanju — telesu 
KSKJ s tagnaci ja in propast , ki 
bi bila sicer tako za KSKJ kakor 

vse ostale slovenske bratske za 
organizacije, neizogibna. Z mla-
dinskim oddelkom pa je dobila 
Jednota nov razmah, ras t nove 
brsti in novega slovenskega živ-
l jen ja , ki bo še dolgo valovilo — 
upamo — v tokih t u j e g a mor ja . 

In da bo to pomembno slavje 

poldne, drugi pa ob dveh. 
Potem so posta je busov za 

spre jem izletnikov: na E. 152nd 
in Sylvia Ave. dalje na E. 156th 
St. in Waterloo Rd., na E. 169th 
St in Water loo Rd., na E . 185 
in Shawnee Ave., na E. 200th 
St.bo pa postajal išče na E. 173. 
St. in St. Clair Ave. Busi bodo 
vozili mimo omenjenih pos ta j 
vsake pol u re ; vožnja bo samo 
lOc.za osebo; za otroke pa 5c. 

Iz gori nevedenega je t o re j 
razvidno, da bo to res slavje, ka-
kršnih je bilo še malo v Cleve-
landu oziroma v Collinwoodu. 
Upamo, da bodo naši ro jak i od 
blizu in daleč prihiteli omenje-
nega dne v Collinwood, da z dru-
štvom sv. Jožefa skupno prosla-
vijo ta n j ih velepomemben, slav-
nostni dan. 

Uredništvo Ameriške Domovi-
še povečano, bo društvo sv. Jo- n e pa tem potom iskreno čest i ta 
žefa tega dne tudi b lagos lovi lo ' v s e m ustanovnikom .odbornikom 
in razvilo svojo zastavo, p rapor ' jn članom društva sv. Jože fa na 
svoje društvene bitnosti . Botra 
zastave bosta druš tveni sobrat 
John Asseg in n jegova soproga, 
ki pr ipada ženskemu društvu sv. 
Helene, včlanjenemu v isti orga-
nizaciji . 

P rog ram proslave se bo pričel 
ob devetih dopoldne y zbirališče 
društev in un i fo rmi ran ih skupin 
pred Slovenskim domom na 
Holmes Ave. Od tu se bo razvila 
povorka z lastno un i formirano 
godbo na čelu ter skupino dru-
štvenih kadetov, un i formiran ih 
članic društva sv. Helene, čas t -
ne s t raže Slovenske Dobrodelne 
zveze, "drill teamov" ali vežbal-
nih brožkov Novak Guards in 
Marie Pr is land Cadets. Ob de 
setih je pričetek sv. maše za vse 
žive in mrtve člane tega dru 
štva, katero bo daroval društve 
ni duhovni vodja, č. g. Rev. L 
Kužnik; slovesno pridigo pa bo 
imel zaslužni član in bivši dru-
etvenik, č. g. Rev. Milan Slaje. 
Po sv. maši bo blagoslovitev no-
ve zastave, nakar se povorka vr-
ne naza j v Slovenski dom, k j e r 
bo kosilo na čast botrom, glav-
nim uradnikom, društvenikom in 
zunanj im gostom. 

Po kosilu bo avtomobilska pa-

n j ihovem bratskem, plodonos 
nem delovanju, na nj ihovi med 
sebojni vzajemnosti , l jubezni in 
dobri volji, brez kater ih lepih 
čednosti se ne bi to dično druš tvo 
nikoli dvignilo do na jveč jega slo-
venskega bra t skega podpornega 
in kulturno-izobraževalnega dru-
štva v Ameriki . Še na mnoga 
leta procvita, poras ta in zdrave-
ga ž iv l jen ja ! 

o 
Pogreb Joseph Rupnika 

Pogreb r an jkega Joseph Rup-
nika se bo vršil v soboto popol-
dne ob dveh iz pogrebnega za-
voda A. Grdina in sinovi. Oni, 
ki so ga poznali in imajo avto-
mobile, so prošeni, da bi se ude-
ležili pogreba in tudi kot pogreb-
ni pomagali nositi krsto. 

Maša zadušnica 
Ju t r i se bo brala ob osmih v 

cerkvi sv. Vida maša zadušnica 
za pokojno Frances Znidaršič 
spomin osemdnevnice 

Cleveland, O. — Dr. Townsen-
dov pokret ne namerava postati 
privesek nobene politične s t ran-
ke, posebno pa se ne bo vmeša-
val v g iban je t r e t j e s t ranke, 
Lemke-Coughlin koalicije v nje-
ni predsedniški kampanj i . 

Toliko j e postalo gotovo na 
zborovanju konvencije, ko je 
Mart in S. Smith, začasni kon-
venčni predsednik in demokrat 
iz države Washington, iz javi l : 
"Mi ne maramo izgubiti z Lem-
kejem, mi hočemo zmagati s 
Townsendom." 

Oba, dr. Townsend in Rev. 
Smith goj i ta sovraštvo do pred-
sednika Roosevelta in d a j a t a 
koncem konca tudi možnosti, da 
se ves pokret usmeri proti Lem-
ke-Coughlin koaliciji, samo da 
se porazi Roosevelta. 

Ko se je naznanilo, da bo pr i -
šel v četrtek C. Coughlin, ki bo 
govoril na konvenciji , je zavla-
dalo med delegati veliko prese-
nečenje. 

V sredo popoldne in zvečer je 
zavladala velika nevolja med de-
legati, ki so pripadniki demo-
kra tske s t ranke, zlasti onimi z 
juga, ker se je silovito kri t izira-
lo Rooseveltovo adminis t raci jo . 
P r i čaku je pa se, da bo zavladalo 
še večje nezadovoljstvo, ko bo 
govoril Rev. Coughlin, ki j e da-
nes na jhu j š i in na jg lasne jš i na-
sprotnik Rooseveltove admini-
s t raci je . 

Na vprašan je repor te r jev , k a j 
meni jo o tem kr i t i z i r an ju Roose-
velta, so odvrnili demokratski 
delegat je : "Zdi se, da smejo re-
publikanci reči, k a r se j im polju-
bi, dočim se demokratom t ako j 
usta zamaši." 

B. J . Cohen iz Arlando, Fla., 
predsednik delegacije d r ž a v e 
Floride, je v sredo večer izjavil, 
da je pričel organizirat i demo-
kratske delegate, s kater imi se 
bo postavil po robu govornikom, 
ki napada jo Roosevelta. 

o 

smrti . Sorodniki in p r i j a te l j i so 
vabljeni. 

* 78-letni Joseph West iz Cin-
c innat i ja je v span ju hodil in pa-
del skozi okno drugega nad-
s t rop ja . 

Truk na piknik 
Za piknik SND iz 80. ceste, ki 

se vrši v nedeljo 19. ju l i j a v 
Maple Gardens, bo čakal t r u k 
izletnike ob dveh popoldne pred 
SND. Kdor se misli pel jat i na 

n j e n e j ta pr i je tn i piknik, n a j bo ob ča-
•>u na mestu. 

Podružnica 47 SŽZ 
članice te podružnice se v ne-

deljo korporat ivno u d e l e ž i j o 
slavnosti d ruš tva sv. Jožefa št. 
169 K S K J . 
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Stalin. 
S t a l i n o v s l u č a j se n e k o l i k o r a z l i k u j e od H i t l e r j e v e g a 

in M u s s o l i n i j e v e g a , k e r on ni " u s t v a r i t e l j " moči in oblas t i , 
k a t e r o i z v a j a , m a r v e č je s a m o n j e n d e d i č in še n e k o l i k o več. 

S t a l i n je poda l j š a l L e n i n o v o d e l a t e r ga r a z t e g n i l m n o -
go d l j e od točke , k j e r ga je s l e d n j i odloži l . Počas i , pa goto-
vo, je S t a l i n o v a v a ž n o s t k o t v l a d a r j a U S S R ne s a m o n a r a -
sla do s ta l i šča , k a t e r e g a je z a v z e m a l L e n i n , m a r v e č je to s ta -
lišče Še v i soko p r e r a s l a . S t e m ni r e č e n o , da je S t a l i n p re -
rase l in p r e k o s i l L e n i n o v g e n i j , m a r v e č h o č e m o s a m o po-
udar i t i , da se ves v s e s t r a n s k i in s k r a j n o k o m p l i c i r a n i me-
h a n i z e m U S S R — ki je d a n e s m n o g o bo l j k o m p l i c i r a n k a k o r 
je bil za d o b e L e n i n o v e g a ž i v l j e n j a — s u č e okol i S t a l i n a na 
t a k n a č i n , da bi bila n j e g o v a o s t a v i t e v ali o d s t o p s t v a r su-
p r e m n e g a m o m e n t a . 

P r i t e m je v r e d n o o m e n i t i , da j e S t a l i n m e n d a ed in i člo-
v e k na v s e m s v e t u , ki ne misl i o sebi' ,da ie s u p r e m n i d i k t a -
t o r R u s i j e . O n s m a t r a s a m e g a s e b e p r e j k o t o r o d j e k o m u -
n i s t i č n e s t r a n k e , k o t pa za n j e n e g a v o d i t e l j a . 

P o l o ž a j m o d e r n i h d i k t a t o r j e v se v nek i v i t a ln i zadev i 
p o v s e m r a z l i k u j e od p o l o ž a j a n j i h o v i h p r e d h o d n i k o v , in to 
skoz i vso z g o d o v i n o . V s a k d a n a š n j i h d i k t a t o r j e v ima za se-
b o j m o č n o , t e s n o s t r n j e n o p o l i t i č n o s t r a n k o . V p r e t e k l o s t i 
pa so imel i d i k t a t o r j i s e v e d a a r m a d e , t oda s i t n o s t z a r m a -
d a m i je ta , da so ali k o r i s t n e , ali pa p a r a z i t n e z a j e d a l k e . 
K a d a r ni bila v o j s k a , so bile a r m a d e pa raz i t i na t e lesu poli-
t ike , a b s o r b i r a l e so n j e n o e n e r g i j o in b o g a s t v o d r ž a v e . 

E d i n i n a č i n , po k a t e r e m m o r e biti k a k a a r m a d a k o r i s t -
na svoj i d r ž a v i , je, da n a p a d a d r u g e d r ž a v e t e r z a s e z a n j i -
h o v o b o g a s t v o , s k a t e r i m se boga t i n j i h l a s t n a d r ž a v a . T a k o 
o s t a n e d i k t a t o r j u e d i n a a l t e r n a t i v a : ali p o d p i r a t i n e p r o -
d u k t i v n i o r g a n i z e m ( a r m a d o ) , ali pa u s t v a r j a t i v o j n e . Č e 
j e ta n e p r o d u k t i v n i o r g a n i z e m m a j h e n po s v o j e m š t ev i lu , 
ga m o r e v s a k a d r ž a v a v z d r ž e v a t i , t o d a če se h o č e v z d r ž a t i 
d i k t a t u r a na t e m e l j u v o j a š k e sile, m o r a biti ta sila m o č n a in 
t o r e j š t ev i l na . Iz t e g a s ledi logičen z a k l j u č e k , da se b r e m e 
te p a r a z i t n e sile, ki ni z a p o s l e n a , ne m o r e do lgo v z d r ž e v a t i . 
T o s i lo je t r e b a p r o d u k t i v n o zaposl i t i , to je v vo jn i , t o d a v o j -
na s a m a na seb i pa ni d a n d a n e s nič več p r o d u k t i v n a , pa n a j 
j e bila v p r e t e k l o s t i ž e k a k r š n a k o l i . Ali z d r u g i m i b e s e d a m i 
p o v e d a n o : d o b a v o j a š k i h d i k t a t o r j e v je pri k r a j u . 

T o d a k o m u n i s t i č n a s t r a n k a R u s i j e , na k a t e r i t e m e l j i 
S t a l i n o v a d i k t a t u r a , je v povsem d r u g i k a t e g o r i j i . K p r e d -
n o s t i m c e n t r a l i z a c i j e , d i sc ip l ine in lo j a lnos t i , k a r vse m o r a 
biti v t e l e š e n o v d o b r i a r m a d i , ima k o m u n i s t i č n a s t r a n k a 
R u s i j e še t o p r e d n o s t , da ona vodi in u s m e r j a e k o n o m s k o 
ž i v l j e n j e deže l e , n j e n o i zob razbo , z n a n o s t in vedo t e r s p l o h 
vse . T a k o se m o r e reči , da s t r a n k a , na k a t e r i t e m e l j i S t a l i -
n o v a moč , ni p a r a z i t n a , m a r v e č p r o d u k t i v n a . 

O S t a l i n u je bi lo r ečeno , da je n e t o l e r a n t e n n a p r a m 
s v o j i m t e k m e c e m , da noče imet i n o b e n e g a po leg sebe , ki se 
je d v i g n i l iz n i ž i n e na v rh , ke r je t e m e l j n o on s a m n e i n t e -
l e k t u a l e n č l o v e k . T o je p r o s t a i z m i š l j o t i n a . S t a l i n ni n o b e n 
o m e j e n e c , t o d a to za t r e n o t e k ni v p r a š a n j e ; v p r a š a n j e se 
t iče n j e g o v i h s o d e l a v c e v . 

Ti s o : V o r o š i l o v , v o j n i k o m i s a r ; O r d j o n i k i č , k o m i s a r 
t e ž k e i n d u s t r i j e ; M o l o t o v , p r e d s e d n i k s v e t a l j u d s k i h k o m i -
s a r j e v , in K a g a n o v i č , k o m i s a r ž e l ezn i c . T e bi l a h k o r a z p o -
redi l i t a k o - l e : V o r o š i l o v je n a j p o p u l a r n e j š i , O r d j o n i k i č je 
n a j s i r o v e j š i , M o l o t o v n a j v i š j i po č inu , K a g a n o v i č pa n a j -
b i s t r o u m n e j š i . 

V s l u č a j u , da bi S ta l in n e n a d o m a u m r l , bi v R u s i j i n a j -
b r ž z a v l a d a l k v a d r u m v i r a t teh š t i r ih mož, ki bi zased l i m e s t o 
S t a l i n a . N a t o bi b i lo p r i č a k o v a t i , da bi se eden i z m e d o m e -
n j e n i h povzpe l do d o m i n i r a j o č e poz i c i j e t e r bi s t e m n a d -
kr i l i l o s t a l e . K d o bi bil ta, je t e ž k o reči , k e r bi bilo to m n o -
go o d v i s n o od oko l i š č in , k a k o r t ud i od n j e g o v i h l a s t n i h 
z m o ž n o s t i . 

D a l j e pa ne s m e m o pozab i t i , da so v R u s i j i š e d r u g i 
m o ž j e p o l e g t eh š t i r ih , dasi so s l e d n j i n a j v i š j i za S t a l i n o m . 
T a k o je tu na p r i m e r Pos t i š ev , ki j e m n o g o m l a j š i od ime-
n o v a n i h in ki je p rav i in r e s n i č n i .vodja k o m u n i s t i č n e s t r a n -
k e v U k r a j i n i , das i je n o m i n a l n o še le prv i z a K o s i o r j e m . 
P o s t i š e v ima v sebi d o v o l j e n e r g i j e in sile, da se p o v z p n e n a 
n a j v i š j e m e s t o , t o d a vse to so, k a k o r s m o ž e rekl i , s a m o ug i -
b a n j a . E d i n o k a r se d a n e s m o r e z g o t o v o s t j o reči , je to, da 
S t a l i n o v a s m r t n e bo p o r u š i l a t e g a , k a r j e u s tva r i l , n i t i ne 
bo z m a n j k a l a ve l i č ine n j e g o v e g a de l a . 

: o 

Naši Slovenci in razstava 
Cleveland, O. — Zadn j i teden 

sem poročal 6 naših plesavcih na 
razstavi , da namreč vzbu j a jo 
na jveč pozornosti med vsemi 
drugimi , ko nas topa jo na glav-
nem odru v oddelku svetovnih 
) i rodov. Dane,s še enk ra t potr-
dim to, ker .jih je vodstvo evrop-
skih mc.sj: najela , da bo hodili 
redno po <i&'.kr:it na teden ple-

sat in sicer proti plačilu. 
To je veliko pr iznanje . In vod-

stvo jih ni naje lo iz l jubezni do 
nas Slovencev, ker so drugi bolj 
vsiljivi kot smo mi, toda na je -
li j ih radi tega, ker so se iz-
kazali, da vzbu ja jo na jbo l j po-
zornost. pri občinstvu. Vodstvo 
lv.zstave j ih je že p r e j večkrat 
poskusile, in tudi druge, toda 

občinstvo se je samo pri naših 
plesavcih s t rni lo okrog odra in s 
zan imanjem sledilo plesom. Ka-
da r so naši odhajal i z odra, so 
šli tudi l j u d j e proč in se niti 
zmenili niso za druge skupine. 

Tako j e le naša kri , ki vzbudi 
zan imanje pr i drugih . Ta naša 
harmonika ima neko posebno 
očarljivo moč v sebi. In ko se 
zavrte naši par i ob zvoku har -
monike, p isana kri la , zašume, 
f a n t j e zavr i ska jo in po t rka jo s 
peto, t a k r a t j e res neka j za po-
gledati. K a j t a k e g a ne more 
pokazati nobena druga skupina. 
Zato pa bodo t i naši plesavci na-
stopali vsak torek in četrtek med 
sedmo in deseto uro zvečer. Le 

pridite j ih tudi vi pogledat! 

Glede naše gostilne pa rečem 
tole. Na vsak način ni dovolj 
zan imanja od s t rani naših l judi 
ali obiskovalcev. Ne mislim 
opozarja t i na nekaj , kar bi bilo 
brez zmisla. Razstava ima do-
bre in tudi m a n j vredne stvari . 
Toda ima pa toliko zanimivega, 
da se vse drugo, kar za nekatere 
ni zanimivo, prezre in razsta-
va kot t aka je za naš narod, ki 
se n a n j ponašamo, na vsak način 
zanimiva te r vredna, da jo vidi 
vsak ro jak . Samo okraj , ki je 
napravl jen po načinu evropskih 
mest in vasi, je vreden, da to 
vidi vsak ro jak , ki je prišel iz 
Evrope. Občudoval bo to delo 
in priznal , da je vredno pogle-
dati. 

Ko se človek naha ja nekaj ča-
sa v teh ulicah svetovnih naro-
dov, med t rgovinami in gostil-
nami te r ogleduje hiše, ki so dru-
gače zidane kot navadno tu v 
Ameriki , posluša vsakovrstno 
glasbo in govorico, vidi na des-
no in levo razne skupine v na j -
sl ikovitejših narodnih nošah, se 
popolnoma preda misli, da se 
s p r e h a j a nekje po Parizu, Bas-
lu, v L jub l j an i ali v Zagrebu. S a j 
so celo policaji po evropskem 
k ro ju oblečeni. Po ulicah sreča-
vaš posebna vozila, ki prepel ja-
va jo t rudne ljudi, kot' to vidite 
v morskih kopališčih ali pa kot 
j e neka j vsakdanjega na Ki ta j -
skem. 

Še nikoli p re j se vam ni nu-
dila tako lepa prilika videti to-
liko raznih narodnosti skupa j . 
Tega se ne sme prezret i . Dovolj 
se boste načudili, da se more k a j 
takega napravi t i v pa r mesecih. 

T u k a j vidite lahko krasne vrto-
ve, ki j ih ni lepših na svetu. Vsak 
dan ob štirih lahko vidite, kako 
skoči moški v vodo iz višine 125 
čevljev, da vam kar sapo zapi-
ra . 

Sploh je vsa razs tava tako le-
pa in imenitno sestavl jena, da 
bo vsak zadovoljen, ko jo bo 
obiskal. , 

Toda pri tem pa ne smemo 
pozabiti obiskati naše gostilne 
L jub l jana . Ali n a j naš Mr. 
Rožanc s svojimi na takar icami in 
n a t a k a r j i samevajo v tako le-
pem in prostornem lokalu? Ni-
kakor ne. Obiščimo j ih , kadar 
obiščemo razstavo. Ra j š i k j e 
d ruge pr ihrani t i , samo da obi-
ščemo razstavo. 

Pa ne smete misliti , da pišem 
to za reklamo. Ne, ampak kot 
opomin na dejs tvo, da smo na-
rod, ki se š te jemo zavednega in 
smo naravnost dolžni odzvati se 
in obiskati razstavo, ki vsebu-
je toliko umetnosti in ki j e sta-
la toliko tisočev dolar jev l judem 
v pouk in zabavo. 

Tudi to razumem, da je vod-
stvo razstave isto priredilo z 
namenom, da bi naredilo denar . 
Posamezniki gotovo niso dali 
tisočake t j a v en dan. Vse to je 
umevno in logično. Toda pr i tem 
pa vsak obiskovalec vendar ob-
čuti nekako zadoščenje, da j e 
dobil za. vstopnino toliko užitka. 

Razs tava ima in je imela pa 
še drugi namen, namreč, da si 
j e t am in si še tisoče l judi slu-
ži svoj kruh, ko so vse to us tvar-
jali. Tudi zdaj je še vedno pre-
cej naših ljudi tam, ki si služi-
jo kruh v tem ali onem poslu. 

Zato bi pa moralo vsak večer 
•sedeti neka j naših l judi v na-
ši domači gostilni L jub l jan i , da 
ne bi bilo dolgčas gost i ln ičar ju 
In brhkim na takar icam. Sa j 1 

nas je mnogo t u k a j in naš pro-
s tor na razstavi bi moral biti 
vsak večer nabito poln. Te 
vrstice n a j vas vzpodbude, zato 
pojdi te pogledat razstavo in ne 
pozabite obiskati ob t e j priliko 
tudi našo l jubl jansko ulico. 

Anton Grdina. 
o 

Za naše običaje 
Cleveland (Newburg) , O. — 

Vroče je tako, da ka r beseda go-
ri, k o ' j o zapišem. Ko bi bilo 
vsa j malo t iste sape, ki je pozi-
mi tulila okrog naših hiš. Da bi 
jo mogli v s a j malo prezervirat i 
v steklenice kot breskve, pa bi 
jih zda j odpirali in vročini f ige 
kazali. Mogoče se do pr ihodnje 
zime k a j pogrunta , s a j se ved-
no k a j novega naučimo. 

V Ameriški Domovini sem 
brala dopis Mr. Penkota, ki ome-
nja , da bi bilo lepo, če bi Sloven-
ci postavili na razstavi ob jeze-
ru naše slovenske mlatiče. Jaz 
se popolnoma s t r i n j am s tem. 
Bilo bi res nekaj lepega in po-
menlj ivega. Pri tem bi bilo po-
treba veliko stvari, kater ih bi se 
morda dobilo pri naših f a r m a r -
jih. T reba bi bilo rete, sito, vev-
nice, cepce, ročice, vile m še več 
takih reči. če bi stopili skupaj , 
bi se lahko to napravilo. Lepo 
bi bilo tudi predstavit i naše te-
rice ali m a n j o prosa, če bi ime-
li proso kot smo ga imeli v sta-
rem k r a j u . S tem bi ne bilo to-
liko s i tnost i . To bi morali de-
lati s t a re j š i l judje, da bi nauči-
li mlade. S tem nastopom bi se 
naša slovenska dežela povzdig-
nila, kot tudi mi, t uka j živeči 
Slovenci. Tudi naša mladina bi 
potem bolj cenila narod, iz kate-
rega p r i h a j a . P rav gotovo bo-
do ponosni nastopili na odru in 
pokazali s tare slovenske običa-
je, kot j ih je delala n j ih mati , 
s t a ra mat i in drugi pred njo. S a j 
j e vendar vse, kar je slovenske-
ga, tako milo in preprosto, da 
mora vsak vzljubiti naše s ta re 
navade. Lepe pozdrave! 

Apolonia Kic. 

boste odpočili v hladni senci. Va-
bimo pr i jazno vse, od blizu in 
daleč, da nas obiščete ta dan, to 
je 19. ju l i ja . Zvečer bomo ime-
li električno razsvetl javo. Dekle-
ta obetajo obilo zabave, za ple-
saželjne bo pa skrbel Peršinov 
orkester. Na veselo svidenje. 
Vsem či tatel jem Ameriške Do-
movine lepe pozdrave. 

Rose Racher. 

tvaškem odru v Grdinovem po-
grebnem domu. Kdor bo k a j da-
roval za pogreb, bo vzeto hva-
ležno na znanje in imena objav-
ljena v javnosti . Mrs. Rupnik 
s t anu je na 1439 E. 39th St. 

o 

Poduk in predavanja o 
zadružništvu 

V nedeljo pa na piknik 
Cleveland (Newburg) , O. — 

Vroče je pa že tako, ko pišem, 
da če bo še en teden tako, bomo 
sposobni za delo v nasi novi 
državi AbesiViiji. No, pa bomo 
že prebili. K a r na t iste dneve 
se domisliti, ko je bilo pod nič- n a 

lo, pa takoj malo pomaga. ( P a 
res, Andre je , mene je kar stre-
slo in za dve sekundi sem bil do-
ber. — Op. J a k . ) . 

Kakšno vreme bo v nedeljo, 
tega ne vemo. Vemo pa, da bo 
piknik Slovenskega narodnega 
doma na 80. cesti. Piknik se bo 
vršil v Maple Gardens. Vsak 
ve, da s piknikom so vezani veli-
ki stroški. P a če je še tako ma-
lo ljudi, so stroški ravno isti, ka r 
se tiče vožnje, prostora in god-
be. Zato glejmo, da se nas bo 
zbralo sa j en batal jon, ako ne za 
en regiment . S tem priporo-
moremo stavbi, ka tera se ravno 
zda j poprav l ja in vsako popra-
vilo s tane denar . Do d e n a r j a 
pa pridemo, ako vsak malo po-
maga. Obenem imamo pa tudi 

i neka j zabave. Postrežba z ječ-
menovcem in drugim bo prvo-

j v rs tna , kot je to že navada. Za 
godbo bo skrbel šeničnikov orke-
ster . K a r se pa tiče vožnje za 
one, ki n ima jo svojega vozila, bo 
pa še poročano. 

Za zda j ni t reba imeti v gla-
vi drugega kot t rden sklep, da 
v nedeljo vsi v Maple Gardens. 

A. Žagar . 
o 

Joseph Rupnik umrl 
Cleveland, O.—V urad pogreb-

nega zavoda A. Grdina in sino 
vi je prišla v sredo pop. žena 
Josepha Rupnika in je joka je 
pripovedovala takole : 

"Mož mi je zbolel že zadnj i 
petek. Tožil je, da ga boli v že-
lodcu. 

P r a v tako je tožil v soboto in 
nedeljo. V pondeljek pa je po-
stal še slabši in ko sem svetova-
la, n a j bi poklicali zdravnika, je 
rekel, da lahko še sam gre k 
zdravniku na Superior Ave. šla 
sem ž n j im in ko sva prišla v 
zdravnikov urad, ga ni bilo no-
tri . Tam je pos ta ja l moj mož 
vedno slabejš i : Podala sva se 
domov in namenila sem se, da 
pokličem ambulanco, da ga od-
pelje v bolnico. Medtem je že 
čisto opešal. Bolniški voz ga je 
odpeljal v Char i ty bolnico, toda 
je med potom izdihnil. Nisem 
vedela, k a j bi storila v brezup-
nem s t an ju . L j u d j e so mi sveto-
vali, n a j bi se obrnila do Vas, 
Mr. Grdina. Vsega d e n a r j a 
imam $40.00 in od teh jih nuj -
no rabim pet, da si kupim na j -
potrebnejše, drugo pa Vam ra-
da dam, da bi se r an jkega poko-
palo na dostojen način. 

Da se n a h a j a m v takem ža : 

lestnem s t a n j u je vzrok ta, ker 
je bil mož brez dela več let. Od-
kar je pa delal na rel lfu, nisva 
mogla iz dolgov. Svoj čas je bil 
član dveh druš tev in sicer sv. 
Jožefa in Presv . Srca Jezusove-
ga. Toda vsakdo ve, da biti na 
re l i fu in druš tva vzdrževati, je 
nemogoče. In tako je prišlo, kot 
sem zda j pred Vami, brez sred-
stev in s prošnjo, da ako je le 
mogoče, pomagaj te , da se možu 
priredi dostojen pogreb." 

V družbi ž n j o je bila Mrs. 
Ivana Muhich, pri ka ter i sta 
Rupnikova stanovala. 

Ran jk i Rupnik in njegova že-
na sta oba doma iz Cerknice. 
Mož je bil iz Rupnikove hiše, že-

j e pa iz Ostankove. Pred 
mnogimi leti je bil r an jk i v Bra-
ziliji. Potem je prišel sem in ko 
je bil 28 let s tar , je bil že držav-
ljan. Poročen je bil drugič. Iz 
prvega zakona z a p u š č a sina 
F r a n k a in Josepha ter hčere An-
tonijo in Je lo ; zadn ja se n a h a j a 
v bolnici. 

Mrs. Rupnik prosi tiste, ki so 
r an jkega poznali, da bi se ga 
spomnili in ga obiskali na mr-

Pod pokrovitel js tvom vseh cle-
velandskih zadrug in zadružne 
lige s redn jega zapada bomo ime-
li t r i -dnevna p redavan ja od 17. 
do 19. ju l i ja v poslopjih Y. W. 
C. A. — Prospect in 18. cesta. 

Predava te l j i bodo A. W. War-
r iner , t a j n i k centralne lige, Ellis 
Cowling, pisatel j in dramat ik . 
V p rogramu je sledeče: 

V petek zvečer ob 7. se pri-
čnejo regis t rac i je za predava-
tel jske tečaje. Ob 8:30 bo pa 
W a r r i n e r govoril o: "Ali je pro-
f i tn i sistem na robu p repada?" 
in "Ali j e zadružništvo na jbo l j 
prikladno za ameriške razme-
re?" 

V soboto z j u t r a j : P r e d a v a n j e 
o problemih v večjih mestih in 
tehnika zadružne izobrazbe. Pre-
daval bo Ellis. 

V soboto 1:30 p. m. bo War-
r iner vzel p redmet : Zadružni 
principi in n j ih prakt ično uve-
I jav l jen je ." Nada l j evan je v ne-
deljo z j u t r a j ob 10. Ob t reh v 
nedeljo p a : "Zadružna l i teratu-
ra, časopisje in organizac i ja ." 
To pot bo zaključil Ellis. 

V soboto zvečer ob 8 bo War-
r iner obdelal p redmet : "ženske 
skupine, zadrugarice in un i ja 
gospodinj ." ob 9 pa El l is : Moški 
in mladinske lige. Zaključilo se 
b o , z premikajočo s l ike: "Za-
družništvo širom sveta." 

V nedeljo od 10 z j u t r a j do 9. 
zvečer bodo obdelani sledeči 
p redmet i : Zadružništvo za vse 
ljudi. Zadružniš tvo in socialni 
nauk. Problemi p r o d a j a n j a za-
družnega blaga na drobno in na 
debelo. 

Mladina je specialno vabljena 
za 8. uro zvečer, ko bo predava-
n je o: "Mladina in zadružniško 
g ibanje in Problemi obstanka 
nod kapitalizmom. 

Po vsakem predavan ju bo pri-
lika za razpravo in v p r a š a n j a 
ter vsestransko diskuzijo. Cene 
so minimalne. V petek in nede-
ljo zvečer prosto. Vsa d r u g a 
zborovanja za odraslo osebo $1, 
družina $1.50, mladina pod 25 
letom pa 50c. Posamezno preda-
van je 25c. Poskrbl jeno bo za za-
družno l i teraturo in magazine. 

Joseph A. Siskovich. 
o 

Podružnica št. 10 SŽZ 
članice so vabljene, da se v 

obilnem številu udeleže prosla-
ve društva sv. Jožefa št. 169 K. 
S. K. Jednote v nedeljo. Zbi-
rališče ob 9:15 pred Slov. do-
mom na Holmes ave. 

Če verjamete al' pa ne 

V obra j t anem listu Ameriški 
Domovini sem bral priporočilo, 
da bi se na elevelandski razsta-
vi vprizorilo slovensko mlačev. | 
Akrabol t je to imenitna ideja. 
Vse bi bilo dobro, samo to m® 
skrbi, kam bomo deli škopnife 
ki j ih bomo naredili . Sa j bi se 
morda še odločil kdo, da bi s1 

dal pokriti garažo s slamo, Pa 

k je bo dobil krovca? 
Mr. Penko pravi , da bi se ljU' 

dem zelo dopadlo, ko bi gledali 
našo slovensko mlačev. Ajdono* 
če bi se j im. Če bi se tako kadi-
lo, kot se je v s tarem k ra ju , 
bilo malo gledalcev. 

Ampak, če bomo vprizori'1 

mlačev, mora iti vse po naših 
slovenskih običajih, namreč, zjU' 
t r a j ob sedmih za j t rk , ob desi 
t ih malca, opoldne kosilo, potem 
eno uro v senco, ob pol štirih 
malca in ob šestih večer ja . V«®? 
mlatič mora dobiti pa jkelc 
baka za štiri k r a j c a r j e . 

Mrs. Kic pravi, da bi se P0' 
stavilo na oder tudi terice. To 1" 
bilo še boljše, ker se nič ne p r l j 

ši. Pa k j e bomo dobili lan i" 
k j e ga bomo sušili? 

Še m a n j stroškov bi bilo, Pf 
mojem mnenju , če bi pokaži'1 

kako znamo l ist je grabi t in P1-iV 

prot žet. 
Pa na j bo že kakor hoče, il 

boste ka j napravili , bom že 
ven, posebno pri malci. Jaz 
se pa eno izmislil, in to mis{' 
bomo postavili na svetovno r tf 

Dopis iz Warrena, 0. 
Kakor povsod, tako tudi pri 

nas t rp imo od hude vročine, člo-
vek ne ve, kam bi se dejal . Še 
hu j še je pa ponoči, ko se ne do-
bi potrebnega počitka in span-
ca. 

Posebnih novic ni, kot da pri-
redi podružnica št. 54 SŽZ pik-
nik na pr i j aznem gričku 'Bolin-
dale Hill," na ravno t is tem pro-
s toru kot lansko leto. Lahko se 

Zopet je minil letošnji dan ne-
odvisnosti, dežja in s t r e l j an j a 
pri Euclid Rifle klubu, k j e r j e 
naš klub zopet šel za eno točko 
nižje. Ali pa mislite, da nas je 
tega k a j s t r ah? O ne, prav nič. 
Bo. že tudi za nas prišel dan ve-
selja. Tako p rav i jo naši f a n t j e 
in tudi jaz sam upam, da bo pri-
šel dan, ko bom rekl i : danes je 
naša maša. S a j ni daleč dan 
30. avgusta, zato opozar jam vse 
naše fan te , da se gotovo udele-
žijo s t r e l j a n j a drugo nedeljo, to 
je 26. ju l i ja , k j e r bomo imeli ne 
koliko seje t ako j po s t r e l j an ju . 

Hvala Euclid Rifle klubu za 
pr i jazno postrežbo in posebna 
hvala gre t is temu, ki j e t ako fi-
no gul jaž pripravil , da je mar -
s ikaterega tako ščegetalo po gr-
lu, da je moral večkrat pogleda-
ti v kozarec kot je imel p re ra -
čunano za tako vreme, kot smo 
ga imeli dotični dan. 

Da pa no bo kdo v dvomu, da 
ne znamo s t re l ja t i , n a j pogleda 
naš zadnj i izid s t r e l j an j a . 

F o r t u n a 16 
Zabukovec 17 

Hočevar 16 
Zrimšek 15 
Novak R 16 
Russ J .•. 15 
Jazbec st 14 
Miller 14 
Kic 13 
Papež 16 
Glavič 18 
Zupančič - 14 

Lovski pozdrav! 
F. K., t a jn ik . 

S 

| Zavarovalnina 
VSEH VRST 

Se p r ipo ročamo 

HAFFNER'S 
Insurance Agency 

6106 St. Clair Ave. 
» 

i' "I* -J-"]••!"{'"}• '}-•{.»}* 

stavo, namreč, naši marjasar r)
1 

se bodo tam izkazali. Z Mr. 
žancem sva se že domenila, & 
nam bo posodil tisto mizo, ki ll 

naravnost od vhoda. Torej * 

it 

večer drugi teden bo počašče^ 
ta svetovna razstava s slove'1 

skimi m a r j a š a r j i . Igrali bod0' 
J im Sepic, Ferdo Jazbec in j** 
To je pri eni mizi. P r i drug1 

pa lahko drugi. Ampak nas ^ 
na jbo l j slišat. Klbici" so ! 

no vabljeni za g ledanje in .t 
t r e t an je . Čisti dobiček bo do^. 
la slovenska gostilna Ljublj a" , 

v zameno za pijačo. 

Dr. Vincent Opaskar 
ZOBOZDRAVNIK 

6402 St. Clair Ave. 
Uradne ure od 9. zj. do 8. 

Anton Žnidaršic 
MLEKARNA 

6302 Edna Ave.—HEndcrson 
Se priporoča 

?_8«8ttJmttmm:mtt:mm:m«mti 

Ice Cream — sladoled | 
Mi sami izdelujemo slado-

led. Toplo se priporočam" 
za naročila v poljubni mno-
žini za piknike, svatbe 
parties. Pripeljemo na dom 
Za večja naročila posebn0 

znižane cene. 

Mandel Drug Store 
SLOVENSKA LEKARNA 
15702 Waterloo Rd. 

KEnmore 0031 
m n m m n m m m m t t m m m : 

• S V E T F S FLOWER SHOPI 
MISS F R A N C E S S V E T E , laa tn i« ' 

6120 ST. CLAIR AVE. 
H E n d c r s o n 4 8 1 4 

C V E T L I C E ZA V S E N A M E N ® 
Toč im p o s t r e ž b a — z m e r n e ccn£; 

Ignac Slapnik, st. 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 1126 

TREBUŠNE PASOVE 
ELASTIČNE NOGAVIC* 

Imamo v polni zalocl. Potili**' | tudi po poitl. 
Mandel D n i Co. 16703 Waterloo Rd. CI.»«U»<>. 

LOUIS OBLAK 
TRGOVINA S POHIŠTVO1*4 

Pohištvo in vse potrebš^116 

za dom. 
6303 GLASS AVE. 

HEnderson 2978 



A M E R I Š K A DOMOVINA, J U L Y 17TH, 1936 n 

IZ DOMOVINE 
—Bolnišnico v Ribnico. — Ko 

je g. dr. Brecelj na zasedanju 
banskega sveta govoril, k j e bi 
bile potrebne nove bolnišnice, 
3e navajal, na j bi se bolnišnica 
Z1,Clala t u d i nekje v kočevskem 
«Kiaju. Sprejeta resolucija ban-

n S S V e t a p a d o l o č a - »"-I bol-
t 0 ' v * ° k r a j - z i d a v Ko-

okrain m p r e b i v a l c e v tega 
pomao- ^ ^ b ° m n o * » ™ 
2 C e 8 6 bolnišnica se-
»da v K o c e v J U i k e r ^ K o č e v j g 

okra i T g 0 S t ° ob l««tene dele a z e l ° ekscentrično. 
d?,k a Z " t a j a m o samo. 

ječiilk ! ' k i vzete iz "Ri-
t r S , m J o S t a ' " B e o * r a d 1925, ^ti. 370 do 377. Kočevsko okra j -

»o g l a v a r s t V 0 ima po te j uradni 
tem ^1.419 prebivalcev (pri 

k i ^ ki spada jo sedaj ; 
j e 3 357 tega mesto Kočev-

n 0 od k d ' ' 0 z e m l J ' e v z h o d " 
okraii. ° C e v j a ' ki spada k temu 

•je zah d m a 9 ' 8 1 5 l j u d i - 0 z e m -
28,247 p 0 - ° d K o č e v j a P a i m a 

jra . , Tri četr t ine vse-
V 2 h o d

r a j a l e ž i to re j zahodno, 
P o n

 110 p a ie ena četr t ina. Od 
. ' »Je Dobrepolje, ki j e izhodi-

za kaplana v Begunje pri Lescah. 
Leta 1919 je istotam po odhodu 
g. župnika Kleindiensta postal 
župnik. Tu je ostal župnik do 
leta 1931, ko je moral vsled bo-
lezni zapusti t i župnijo. Vsepov-
sod je iskal zdrav ja , toda prave-
ga zdrav ja ni našel. Zaprosil 
je za pokoj in se pred št i r imi 
leti naselil v K r a n j u . 

o 
* Amer ikanka Mary French 

iz New Yorka, se j e zaročila z 
ruskim princem Sergejem Vol-
konskim, bivšim d i rek tor jem 
ruskega carskega tea t ra . 

M A L I O G L A S I 
Delo išče 

ženska za gospodinjstvo ali hi-
šna opravila. Ponudbe se spre-
j e m a j o na 6223 Glass Ave., v 
suite 8. (170) 

Dobro in poceni 
Ako želite lepe grahas te pe-

teline, od 5 do 8 fun tov težke, 
po 18 centov fun t , piščance za 
pohanje 25c f u n t , kokoši, od 4 
do 5 fun tov težke, 26c fun t , gra-
haste piščance po 30c fun t , do-
bite vse to pri nas. Imamo tudi 
mlado j agn je t ino ter lepo zalo 
go doma soljenih in prekajenih Sčp iv« i. KI je iznuui-1, 

kot 1 - 01* 1 ju de n e dobrepoljske I s u n k " S e p r a v v l J u d n o p n p o r o 
ULIlnp „ a nor, . . . . ' ramn vsem e-osnod i n i am 

želpyli;.,h ' 8 2 prebivalci, znaša 
37k r a z d a l j a do Kočevja 

ne X ° d D o b r e P o l j d o L jub l j a -
' «01. kolodvor pa 35 km. Men-

b o d
n i , n i k o &ar , ki bi mislil, da se 

j. 0 »olniki iz dobrepoljske kot-
jt0 v kočevsko bolnišnico, 
P r ^ o V l jubl jansko bližje. 
notii ' ^ 0 J e z R o b o m , škocja-
j e v ,Ul Tur jakom. L j u d j e iz kra-
Ca *°t je Loški potok, Sodraži-

' P a m o r a l i naredi t i več-
Pot do Ribnice in potem še 

lakom do Kočevja. 
v r,., se pa bolnišnica zidala1 
v «ibnici 

čamo vsem gospodinjam. 
Anton Ogrinc 

6414 St. Clair Ave. 

Hiša naprodaj 
10 sob, 5 zgorej, 5 spodej ; vse 
moderno; v slovenski naselbini 
na E. 60. cesti. Se proda poceni. 
V p r a š a j t e na 5125 Luther Ave. 

(169) 

SPECIAL 
for Friday - Saturday 

Fresh Roll Butter, lb. 35c 
Selected Eggs, 
No. 1, doz 23c 

Bananas, Golden 
Ripe, lb 5c 

Oxydol or Rinso, 
Large size 19c 

Octagon Soap, 
5 Giant Bars 20c 

Cookies, Assorted 
.Marshmellow, lb. . . .10c 
Sugar, Pure Cane 

10 lb. Sack 55c 
We Have Fresh Fish At a 

Low Price 
SPECH FOOD STORE 

1100 E. 63rd St. 

tjg/jiaujtjjgj:] ivRtJ tjgvj t̂ âjĵ t̂x̂ Jijjik-i : ix̂ -i mmivmmmi 

VEUK PEVSKI IZLET 
"ZARJAN0V" 

V NEDELJO 19. JULIJA 
V MOČILN1KA RJE VEM GOZDIČU 

Nastop celotnega zbora sam. 
ob 3. uri popoldne. 

"Zarje' 

Kot vedno vam " Z a r j a n i " j a m č i j o obilo pe t j a , za-

bave in p r i j azno postrežbo. 

Pr id i t e vsi, s tar i in mladi p r i j a t e l j i slovenske pes-

mi in " Z a r j a n o v " ! 

V slučaju dežja bo zabava v S. N. Domu. 

KADAR SI HOČETE POSTRECl Z 

mehkimi pijačami 
ne pozabite na 

DOUBLE EAGLE BOTTLING CO. 
Prepričani ste lahko, da boste dobili najboljše, ] 

kar vaš rojak izdeluje že 27. leto. 

Postrežem vam tudi lahko z izvrstnim pivom, 
kot Buckeye pivo, Union pivo in Gold Bond. 

DOUBLE EAGLE BOTTLING CO. 
6511-19 St. Clair Ave. HEnderson 4629 

FINA KOKOŠJA 
VEČERJA 

V soboto se bo servi-
rala pri nas fina kokošja 
večerja. Igrala bo godba 
za ples. Najboljša pija-
ča na razpolago. Balin-
carji imajo na razpolago 
lep prostor za balinanje. 
Se priporočamo za obisk. 

MIKE PODBOY 
Arrow Inn 

27000 St. Clair Ave. ? 

14 L 
\ K m Z vi 

C e bi .. 
^ — k i je središče kočev-

bi se večini prebi-
ustreglo in l jubl janska 

nila ' S n i o a b i s e s tem razbreme-! 

štej e navedeni stat ist iki 
4^82 S e ^ a n j a občina Ribnica 
Preb" ^ b i v a l c e v . Ce seštejemo j 

v s e h k r a j e v kočev-' 
Rn C ^ r a ' , a ' ki ležijo zahodno! 

V a l c e 1 d o b i m o 1 8 > 6 0 7 P r e b i " 
Jih V' v z b ° d n o od Ribnice pa; 
t l 0

 J e iS,030. Naravnos t ideal- i 
t e k^edišče, ka r je Ribnica za j 
Saj k r a j e tudi vedno bila.! 
site -J i z k a z u j e Letopis Ij ubi jan-
j i f i j e z a 1 9 . 3 5 kot na j s t a - ! 
Hj e ° Ž U p n iJ 'o v škofi j i . V sred-; 
Rib vVel<u Pa je bila središče i 
O ^ ' ^ a gospostva grofov | 
fedii! a n o v - Avs t r i j a j e na-: 
rnHti.cl za izhodišče ger-
da zato je razumljivo, | 
ti jj6 b°tela to izhodišče okrepi-1 
o It j, . J e postavila t am sedež I 
l j U ( 1 ^ h oblasti in za peščico' 
>:u ' ..P°Polno gimnazijo. Nera-
k 0 m

J l v ° Pa je, da se s postan- | 
°ki- n ° V e d r ž a v e n ' preneslo ; 

oJtj, J."° glavarstvo v središče ' 
\)iK.n H' t o je v Ribnico, neod-
' u J i v o 

SSje deiež 
v al i ' U e g ' a t a l i š č a , ki so ga uži-
s e ^ V A v s t r i j i in ga uživajo še 
d 0 1

 111 bi se j im sedaj na ško-

Pa bi bilo, če bi bili še 
sni Kočevarj i privi-

niti ne PouJeh č e t r t i n o k r a j a 
tie ! r ' J a m o , da so te t r i četrt i-
Hi§ni°Venske — sezidala še bol-

tla v b. n i c a n a j se to re j sezi-
tUdI l b n i 

b0 
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Z a k a j bi vozili g rd av-
tomobil , ko vam ga na-
pravi N U - E N A M E L , da 
bo izgledal kot nov? Po-
b a r v a j t e ga sami, p rav 
lahko. In f ino delo bo-
ste napravi l i . P r id i t e k 
nam, da vam pokažemo, 
kako. Lahko poskusi te , 

okr 
; t e m 

)ici, premest i n a j se t j a l 

Mandel Hardware 
KEnmore 1282 15704 Waterloo Rd. 

rajno glavars tvo ,saj se] 
samo popravila avs t r i j -

h o t e i r P l a v n a geometr i ja , ki je 
j e v ^ k r e d i t i peščici Kočevar-

Y | j u b o Slovence za hlapce. 
haej 2

 K r a n j u je umrl gosp. Mi-
, e v n | k > bivši župnik v Be-

li j, v p r i Lescah. Blagopokoj-
^ r i i a

Z U p n i k je bil ro jen dne 21. 
Pr; i j r - , 8 7 7 v župnij i Cerkl je 
•lirai vk t 6 0 1 ' G i m n a z ' j o je Stu-
ta 189« V e m m e s t u ' k j e r j e l e" 
t u r i r a l Z o d l i č n i m uspehom ma-
n i h š t u Po končanih bogoslov-
j i v J . U a h J e n a j P f e j kaplano-
K a m ^ i ^ ^ ^ j u . nato v Idr i j i , 
^ U k u m leta 1915 je prišel 

FRANK IN MARY MAHN1C 
naznanjata, da sta prevzela 

R E S T A V R A C I J O 
NA 3222 LAKESIDE AVE. 

cd Mr. in Mrs. Anthony Kolar, nasproti Otis Steel 
tovarne. 

Priporočate se vsem za obisk. Dobi se dobro 
6% pivo in vino in dobra domača kuhinja. 
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SO d&yie&L ii. the. Dcurujeti. Hin&t 
9 Tudi pri n e k a j s t o p i n j a h nad 50, vedno na-
vzoče b a k t e r j e v živilih, se množe v mi l i jon ih ter 
lahko pos t ane jo resna nadloga z d r a v j u . Mnogo 
vročinskih nepri l ik pr ide vsled neprav i lno shra -
n jen ih živil. Zanest i se pa ne more te na videz, 
von j ali okus. E n a gotova pot, da veste, če so 

živila varna , je , da vzamete t e m p e r a t u r o vaše le-
denice. Zato pa mi, kot podp i r a t e l j i Nat iona l 
Food-Safe ty Check-Up, nud imo to merilo mrz lo te 
zastonj odras l im, če se og las i jo v naši trgovini . 
Dobite si ga z d a j , dokler j e še zaloga. Nič s t ro-
škov, nič obveznosti. 

WITH 111 

THE F R I G I D A I R E ^ METER-MISER 
OHRANI ŽIVILA VARNEJE, SVEŽEJE, DLJE 

. . . IN D O K A Ž E Z 

FOOD SAFETY INDICATOR 

Frigidaire ima vseh pet 
standardov za kupca le-
denice . . . in to dokaže. 
1—Manj stroškov cbrata 
2—Varnejša protekcija živil 
3—Hitrejše zamrznenje—več ledu 
4—Več uporabnosti 
5—PetWni protekeijski načrt 

VDELAN V ODDELEK ZA ŽIVILA 
Mnogo ledenic ne obdrži varno, nizko tempe-
r a t u r o v vročem pole tnem vremenu. Druge 
s tore to z velikimi stroški . F r ig ida i re vam da 
pozitivni dokaz, da n j e n a senzac i jona lna mrz-
lo tna edinica, Mete r Miser, obdrži varnostno 
m e j o tudi v n a j v e č j i vročini. In to stori z j a -
ko mal imi s t roški . P r id i t e in ogle j te si našo 
f amozno demons t r ac i j o dokazov. Pog le j t e ka-
ko Meter-Miser obdrži živila varnejše , svežejše, 
dni dl je . Kako zamrzne več ledu h i t re j še . 
Og le j t e si k r a s n e nove kab ine te ! ! ! širše, pro-
storne.] e, z 42'/', več p ros to ra s p r e d a j in več 

pr is tnih ugodnost i , ki vam p r i h r a n i j o čas 
in delo. N i k d a r p r e j niste videli t ako ču-

dovito dokazovano vrednost 
• t - ^ in n ikdar p re j ni bilo tako 

l a h k o lastovati Fr ig idai re . 
Vprašajte za dokaz-! Name-Plate 

Demonstracija zastonj na vašem domu 
J O E M E D I C -:r F R A N K C H A M B I R L I N - : - W A L T E R S C H I E F I L B E I N - : - J E R R Y BOHINC, Sales Manager 

Mandel Hardware Co. 
15704 Waterloo Rd. 

O D P R T O Z V E Č E R 
KEnmore 1282 

Mi kupimo od vas vsako staro piano, radio ali kar ima kaj vrednosti. Izkupiček lahko porabite za naplavilo za Fri-
gidaire. International in North American vložne knjižice lahko porabite. North American delnice $1.00 za $1.09. 

t t 

* * * * * * * * * * 

V A B L J E N I S T E NA 

P 1 K IN I K 
ka te rega pr i redi 

DRUŠTVO "DANICA" ŠT. 34 S. D. Z. 

V NEDELJO 19. JUUJA 1936 

P R I Z O R N U N A B R A D L E Y R O A D f 
T r a k b o v o z i l i z p r e d S l o v e n s k e D e l a v s k e D v o r a n e b r e z p l a č n o T 

o b 1 : 3 0 i n o b 2 : 3 0 p o p o l d n e . t 
I Z V R S T N A GODBA DOBRA P I J A Č A IN J E D I L A t 
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Jack London: 

ROMAN TREH SRC 

Takoj nato se je pojavil pr i 
potoku Alvarez Torres na čelu 
orožniškega oddelka. K a k o r 
lovski pes je stikal po tleh in 
sledil beguncem. Upehani po-
g lavar je j aha l zadnj i . Vlažni 
odtisi delavčevih nog na suhem 
kamenju so t a k o j opozorili 
Torresa da je nekdo p ravkar 
hodil mimo potoka. Kmalu so 
potegnili delavca iz b l ižnjega 
grmovja. Kleče j ih je prosil, 
na j se ga usmilijo. Toda Tor-
res j e bil ,neizprosen. . Hotel je 
vedeti, k j e so begunci. 

Delavec ni hotel priznati , da 
j ih je videl. Kl jub temu, da 
jih j e izdal in da je bil kazno-
van, se je oglasil v n j e m čut 
hvaležnosti za uslugo, ki mu jo 
je storil Francis. Iz javi l je 
Torresu, da je videl begunce 
zadnj ič takra t , ko mu je nami 
gnil, kam so krenili . Torres mu 
seveda ni ver je l . Začel ga je 
neusmil jeno pretepat i . Zdelo se 
je, d a n jegova palica ne bo ne-
hala udrihat i po nesrečni de-
lavčevi glavi dotlej , dokler 
Torres ne izve, kam so krenili 
begunci. In ker je bil delavec 
na vse z a d n j e že od rojstva ne-
srečno, od vseh zaničevano bit-
je, so ga Torresovi udarci na-
posled prisilili, da je znova iz-
dal begunce. Pokazal j e Tor-
resu pot, da si reši vsa j golo 
ž ivl jenje . 

Toda to j e bil samo začetek 
njegove nesreče. K o m a j je 
drugič izdal begunce in komaj 
se j e ' pripravil , da bi pobegnil 
v gore, se je pojavil plemič s 
sosedi in njihovimi pazniki , ki 
j ih Je poklical na pomoč, da 
u j a m e upornega delavca. 

— M o j peon, senori — je 
vzkliknil plemič in pognal ko-
n j a proti Torresovemu sprem-
stvu. — S kakšno pravico ga 
muči te? 

— Z a k a j bi ga ne smeli mu-
' g j t i ?—je vprašal poglavar . 

—Zato , ker je moj. Edino 
j az imam pravico, mučiti ga, in 
to pravico si hočem pr idržat i . 

Peon se je splazil po vseh šti 
rih k poglavar jevim nogam in 
in začel za bož jo voljo prositi, 
n a j ga n ikar ne izroči r a z j a r j e 
nemu gospodar ju . Toda siro 
mak je prosil usmi l jen ja tam, 
k j e r je bila samo brezsrčnost. 

— P r a v pravite, senor, — je 
de ja l poglavar plemiču.—Vra-
čamo vam to mrcino. Delavec 
je vaša last in mi moramo pri-
vatno lastnino spoštovati. Sicer 
ga pa itak ne potreb-ujemo. In 
vendar je imeniten dečko, se 
nor. Storil je n e k a j , česar ni 
storil še noben peon, odkar ob-
stoja Panama. , V enem dnevu 
j e namreč dvak ra t govoril res-
nico. 

II. Del. 
IX. 

Francis je kmalu dohitel svo-
je tovariše in v veselem pogo-
voru so s k u p a j nadal jeval i pot. 

— T u v džunglah so pa do-
l a r j i res popolnoma odveč — 
je dražil Henry Francisa.—Ni-
ti spočitih konj ne moremo ku-
piti, niti teh, ki jih imamo, ne 
moremo z dolar j i izlečiti, dasi 
sem prepričan, da so se nalezli 
kuge. 

Še nikoli nisem bil v takem 
k ra ju , k j e r bi denar ne imel 
svoje vrednosti , — je ugovarjal 
Francis . 

— N a j b r ž se da za denar do-
biti celo v peklu požirek vo-
de, —se je zasmejal Henry. 

Leoncie je zaploskala z ro-i 
kami. 

—To< mi ni znano, — je de-
ja l Francis. — V peklu pa res 
še nisem bil. 

Tudi ta odgovor je bil Leon-
cii t ako všeč, da je zaploskala. 

— N a j bo že kakorkoli, jaz 
ostanem pri svojem in hočem 
spraviti denar v veljavo celo tu 
v džunglah. . Takoj vam doka-
žem, — je nadal jeval Francis 
in odvezal vrečo z denar jem] 
od sedla, — k a j se pravi imeti 
toliko denar j a . Kar nada l ju j -
te pot, kmalu vas zopet dohi-

AMERIŠKA DOMOVINA, JULY 17TH, lf)36 

USTAVITE SE 
in berite kam 
bi šli danes 

Telefonirajte prijateljem— 

vzemite družino, 
toda pojdite ven 

na zrak danes. 
Zavijte lunch za piknik 
in prebijte dan 
v hladni, 
zeleni park. ali 
se sončite in plavate 
na obrežju. 

Peonu so zvezali spredaj ro-
ke in ga privezali k paznikove-
mu sedlu. Tako je moral siro-
mak romat i n a z a j na t lako. V 
duši je bil prepričan, da so bile 
vse strašne muke samo nezna-
ten del tega , ka r ga še čaka. In 
n a j b r ž se mož ni motil. Ko je 
prispel n jegov gospodar s svo-
jimi pr i j a te l j i do plantaci je , so 
privezali nesrečneža kakor ži-
vinče k ogra j i iz bodeče žice, 
sami pa so se napotili v nasel-
bino k za j t rku . Po teh pripra-
vah peon ni več dvomil, da ga 
Čakajo strašne muke. Ozrl se 
je na bodečo žico in šepasto ko-
bilo, ki se je pasla v bližini, in 
t ako j se j e odločil za zadnj i 
poskus. Žica se mu je sicer 
zapičila v kožo, vendar jo je 
pa po dolgem prizadevanju 
prepilil , odvezal kobilo, skočil 
nan jo in oddir ja l proti Kordil-
lerom, k j e r se je hotel skriti 
in" s i rešiti ž ivl jenje . . 

;im! 
-Meni morate povedati , k a j 

nameravate z denar j em, — se 
je oglasila Leoncie. Nagnila se 
je k njemu in Francis ji je za-
šepetal na uho nekaj , ka r je 
moralo biti zelo duhovito, ker 
se je na ves glas zasmeja la . 
Henry se je v tem pogovar ja l 

Enrico in njegovimi sinovi. 
Jezilo ga je, da je tako bedasto 
ljubosumen. 

Predno so zavili za bližnje 
grmovje, so se ozrli in opazili, 
kako si Francis s svinčnikom 
neka j beleži v notes. To, ka r 
je napisal, je bilo sicer kra tko , 
lato pa tem večjega pomena. 
Napisal je namreč številko 50. 
Odtrgal je listek, ga položil 
sredi t ra te na na jbo l j vidnem 
kraju in položil n a n j srebrn do-
lar. Nato je vzel iz vreče še 
49 dolar jev ter j ih r azmeta l 
okrog prvega. Past je bila na-
stavljena in Francis se je smeje 
napotil za svojimi tovariši, ki 
jih je kmalu dohitel. 

• * * 

Augustino, tisti orožnik, ki 
je zelo malo govoril, k a d a r j e 
bil t rezen, v pijanosti pa na 
dolgo in široko razlagal , da je 
molk zlata vreden, je šel pred 
odredom s povešano glavo, ka-
kor bi vohal s topinje beguncev. 
Takoj je njegovo bistro oko 
prvo opazilo srebrn dolar na li-
stiču papir ja . Dolar j e vtaknil 
hitro v žep, listek pa izročil po-
glavar ju . Torres se je nagnil 
čez njegovo ramo in s k u p a j 
sta preči tala mistično številko 
50. Poglavar je vrgel listek 
proč in hotel nada l jeva t i pot, 
Augustino je pa pobral listek 
in začel razmišl jat i , k a j bi po-
menila ta zagonetna številka, 
še vedno je razmišl ja l , ko se je 
naenkra t razlegel v bližini 
v z k l i k presenečenja . Drugi 
orožnik Rafae l je našel namreč 
še en dolar. In Agustino je ta-
koj razumel , k a j pomeni števil-
ka 50. Tu v bližini j e nekdo 
razmeta l 50 dolar jev, ki so na 
razpolago vsakomur, kdor jih 
hoče iskati. Naglo je vrgel li-
stek proč in začel po vseh štirih 
iskati dolarje. Tudi drugi 
orožniki so sledili njegovemu 
vzgledu. Nastal je prepir , vik 
in krik. Torres in poglavar sta 
pa zaman prek l in ja la in prosi-
la orožnike, n a j hite za begun-

Pojdimo v 
BROOKSIDE PARK 
Fulton al/ W. 25th St. kara. 
EDGEWATER PARK 
Clifton kara ali bus. 
FOREST CITY ali 
WASHINGTON PARK 
E. 55th kara do Fleet Ave. 

GORDON PARK 
E. 79th St. kara. 

GARFIELD PARK 
105th St. ka r a 

LAKEWOOD PARK 
Clifton kara ali 
Warren Road bus. 

ROCKEFELLER PARK 
Hough Ave. kara brez 

tračnic. 

SHAKESPEARE GARDENS 
(v Rockefeller parku) 
SHAKER JEZERA 
Fairmount kara ali Lee Road 

bus. 

WADE PARK 
Euclid Ave. kara. 
WOODLAND HILLS PARK 
Kinsman kara. 

METROPOLITAN PARK 
Detroit, Clifton, Madison, 
ali Lorain Ave. kare do 
Rocky River Reservation. 

METROPOLITAN PARK 
Euclid Ave. kara zaznamo-
vana "Euclid Village" do 
Euclid Creek Reservation. 
EUCLID BEACH PARK 
Nottingham bus ali 
Sa. Clair kara, 
zaznamovana 
"Euclid Beach." 

PURITAS SPRINGS PARK 
Lorain kara do W. 98th St. 
presedite na Puritas Ave. bus 

PELJ1TE SE Z ' 
ULIČNO ŽELEZNICO 
IN POZABITE NA 
NADLOGO DREN J A 
NA CESTI 

Promet z ulično želez-
nico na progi 9th St. 
pomola je bila zopet 
upeljana to poletje. 

EDITOR 

CLEVELAND 
R A I L W A Y 
C O M P A N Y 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
V globoki žalosti naznanjamo vsem sorodni-

kom, pr i j a te l j em in znancem prebridko vest, da je 
vsemogočni Bog poklical k sebi p re l jub l jenega in 
nikdar pozabljenega soproga in očeta 

Anton Klopčiča 
ki se j e tako nevarno ponesrečil, da j e na posledi-
cah v bolnišnici izdihnil svojo blago dušo dne 3. 
j u n i j a 1936 v starosti 60 let. Doma je bil iz f a r e 
Dob pri Domžalah. 

Položili smo ga v hladni grob na. Calvary pokopališče dne 
G. junija 1936. 

V dolžnost si štejemo se lepo zahvafiti sorodnikom, prija-
teljem in sosedom, ki so nam bili v pomoč in tolažbo na en 
način ali drugi v teh najbolj žalostnih dnevih. Ravno tako tudi 
lepa hvala vsem, ki so ga prišli pokropit, ki so čuli in molili 
ter se udeležili pogreba. 

Najprisrčnejša hvala Rev. Matija Jagru za obisk v bol-
nišnici, za spremstvo iz hiše žalosti v oerkev in na pokopališče 
in za opravljene cerkvene pogrebne obrede in za krasen to-
lažilni govor v cerkvi. 

Iskreno se zahvaljujemo za krasne cvetlice s katerimi so 
v zadnji pozdrav okrasili krsto dragega ranjkega in sicer: Mr. 
in Mrs. Frank Opaskar, družina John Slapar Sr.. družina Vic-
tor Opaskar, Mi-, in Mrs. Theresa Sustaršič, Mi-, in Mrs. J. 
Brodnik, Carl Ave., družina J. Scobie, družina A. Klopčič Jr., 
družina Yager, družina John Klopčič, družina John Slapar Jr., 
Frank Stan, Vincent in Carl Opaskar, družina A. Tekalec, Bay-
liss Ave., družina U. Rovsek, Mi-, in Mrs. Frank Yager, dru-
žina A. Pavlik, Mr. Louis Leustig Jr., Addison Rd., družina 
Ignac Slapnik st„ društvo Dvor Baraga št. 1317 COF, The Na-
tional Copper and Smelting Co. office, Ra;ph G. Gordon Lo-
cal 1552, Fellow Workers and Yard Gang of Willard Storage 
Battery Co., The Welfare Dept. of Willard Storage Battery Co., 
Employees of American Can Co., The Mayflower Cafe. 

Prisrčno se zahvaljujemo sledečim, ki so daroali za svete 
maše, ki se bodo darovale za pokojnega: Mr. in Mrs. Henry 
Laurič in družina, Bonna Ave., Mi-, in Mrs. Joseph Fajk Sr. in 
družina, Bonna Ave., Mr. in Mrs. Frank Krnc, Bonna Ave., Mr. 
in Mrs. Louis Zakrajšek in družina, Bonna Ave., Mr. in Mrs. 
Anton Malenšek. in družina, Bonna Ave., Mr in Mrs. Frank 
Marinko in družina, Bonna Ave., Mr. in Mrs. Peter Zorc in 
družina, Bonna Ave., Mrs. Jennie Wintar in družina, Bonna 
Ave., Mr. in Mrs. John Brodnik Sr., Carl Ave., Mr. in Mrs. A. 
Jarzenkowski in družina, Mr. Rudy Koporc, Mr. Emil MeUe, 
Miss Frances Slapar, Miss Josephine Slapar, Mr. Fred Slapar, 
Mi-. John Brodnik Jr. Mr. Joe Brodnik, Mr. in Mrs. T. Sustar-
šič, Canon City,. Colo., Mr. in Mrs. A. Tekalec, Bayliss Ave, 
Mr. in Mrs. Leo Kolar in družina, Spech Brothers, Mr. in Mrs. 
Frank Glavan, Miss Rose Pirc, Mr. in Mrs. Frank Skodlar, Mr. 
in Mrs A. Mulec, Mr. in Mrs. F. Longar, Bonna Ave., Mrs. 
Gole in družina, Emma Lisjak, Miss Mary Kosuta, Mr. in Mrs. 
Joseph Roita, Mrs. Estelle Roitz-Pike, Mr. in Mrs. John Pe-
tschaver, Mr. in Mrs. J. Legat, Mi-, in Mrs. John Alich, Mi-, in 
Mrs. Frank Pižmoht in družina, Mr. in Mrs. John Ayster in 
družina, Mr. in Mrs. Lawrence Bandi in družina, Mrs. Mary 
Brodnik, Westropp Ave., Mr. in Mrs. Dezelan in družina, Mr. 
in Mrs. John Hace in družina. Bonna Ave., Mr. John Hrovat, 
Mr. in Mrs. Joe Jenc in družina, Mr. in Mrs. John Jezek in 
družina, Mrs. M. Klemene, Mr. Vic Kosoglav, Mr. in Mrs. .A 
Kresse in družina, Mr. in Mrs. Laurich, E. 74th St., Mr. in 
Mrs. Anton Levstik in družina, Columbia Ave., Mr. in Mrs. 
John Mikus in družinai, Mr. in Mrs. B. Papesh in družina, E. 
64th St, Mr. in Mrs. B'.až Pirnat, Edna Ave., Mr. in Mrs. Louis 
Stefančič, Mrs. Mary Turk in družina, E. 43 St., Mrs. Rose Ur-
bančič. 

Prav lepa hvala vsem, ki so dali svoje avtomobile brezplač-
no na razpolago pri pogrebu. 

Prav lepa hvala Mr. Louie Nastay od Willard Storage Bat-
tery Co., ki je nabral denar za cvetlice. Ravno tako lepa hva-
la The Printz Biederman Co. za dar v gotovini. 

Lepa hvala pogrebniku Frank Zakrajšku za vso prijazno na-
klonjenost in za lepo urejeno in simpatično vodstvo pogreba. 

Lepo se zahvaljujemo društvu Dvor Baraga št. 1317 COF 
za hitro izplačano posmrtnino ter priporočamo to društvo za 
pristop. 

Tebi, nadvse ljubljeni in nikdar pozabljeni soprog in skrb-
ni oče. ki si nas tako nepričakovano naglo za vedno zapustil, 
pa v tej bridki izgubi želimo, da počivaš mirno v zasluženem 
počitku. Nebeška luč naj Ti sveti in naj Ti bo lahka ameri-
ška zemlja! 

Žalujoči ostal i : 

Mary Klopčič, soproga; 

Anthony, John, Edward, sinovi; 

Mary, poročena Scobie, Frances, hčeri. 

Zapušča tudi bra t ranca A. Tekalec, 

v s tar i domovini pa žalujoča, bra ta Johna in Louisa. 

Cleveland, Ohio, 17. ju l i j a , 1936. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Globoko potrtim srcem naznanjamo vsem sorod-

nikom, pri jatel jem in znancem prežalostno vest, da je 
za vedno v Bogu zaspala preljubi jena soproga in mati 

JOSEPHINE SIMČIČ 
ROJENA CEBOKLI 

Po kratki bolezni in previdena s svetimi zakra-
menti je preminula dne 11. juni ja 1936 v starosti 51 
let. K večnemu počitku smo jo položili dne 15. juni ja 
1936 na Calvary pokopališče. 

Tem potom se želimo iskreno zahvaliti vsem, ki so 
nam pomagali na en način ali drugi v bolezni in v času 
prevelike žalosti ter nam bili v tolažbo. Ravno tako 
vsem, ki so jo prišli pokropit,, vsem, ki so čuli in molili 
ob krsti ter vsem, ki so se udeležili pogreba. 

Iskrena hvala članstvu društva Krasni Raj št. 160 
J. S K. J . in društvu Mir št. 10 S. D. Z., ki so čuli in 
molili pri krsti pokojne sosestre in«za izkazano ji zad-
njo čast pri pogrebu. 

Prisrčna hvala Rev. Julius Slapšaku za spremstvo 
L hiše žalosti v cerkev in na pokopališče in za oprav-
ljene cerkvene pogrebne obrede in za krasen tolažilni 
govor v cerkvi. 

Iskrena hvala sledečim, ki so darovali za svete 
maše, ki se bodo brale za pokojno: družina Frank Bi-
zaj, družina Anton Simčič, Mr. in Mrs. Mary in John 
Milavec, družina Anton Rusjan, družina August Kri-
stančič, družina Joe Bartol, družina Frank Zabukovec, 
družina Frank Krasovec, družina Anton Jelarčič, Mr. 
in Mrs. Andrew Vičič, Mr. Charles Zakrajšek, družina 
Steve Kersovan, Miss Sophie Simčič, Mr. Louis Urbas, 
družina Frank Magdalence, Mr. in Mrs. Joe Skufca, 
Mr. in Mrs. Charles Znebel, Mr. in Mrs. John Lukac, 
družina Anton Zadnik, družina Jack Zadnik, Mr. Anton 
Homar, Mary, Joe in Elma Zorman, Mr. in Mrs. John 
železnik, družina Louis Boštnar, Mr. John Legan, dru-
žina Joseph Bubnič, Mr. in Mrs. Anton Skočaj, Ohio 
Provision Co. Employees. Prisrčno se zahvaljujemo 
vsem darovalcem krasnih vencev, ki so v zadnji po-
zdrav okrasili krsto drage ranjke in sicer: Mr. in Mrs. 
John Ukmar, družina Andrew Matko, družina John 
Taucher, družina Anton Rusjan, družina Joe Fabian-
čič, Mr. in Mrs. Anton Ribarič, Mr. Frank Volk, Mr. in 
Mrs. Anton Vatovec, Mr. Joseph Kravos, družina Joe 
Zadnik, Sosedje — Mr. in Mrs. John Lupsina, družina 
Joe Bartol, Mr. Frank Kirk, Mr. in Mrs. Carl Kocina, 
Florence Kocina, družina Anton Kocina Jr. , Employees 
Ohio Provision Co., Employees, Canfield Oil Co. No. 1 
Plant, Mr. Frank Oblubek, Mr. Anton Marinich, George 
De Fabio, Mike Holyko and Freinchs, Mr. in Mrs. 
August Markioli, družina Anton Kocina, družina Mike 
Bizaj, družina Joe Klinec, Mr. in Mrs. Frank Mlach, 
družina Anton Simčič, družina Joe Mazzeo, Mr. Carl 
Capfstein, društvo Krasni Ra j št. 160 J. S. K. J., Di-
rectors S. D. D., društvo Mir št. 10 S. D. Z. 

Prav lepa hvala vsem, ki so dali svoje avtomobile 
brezplačno na razpolago pri pogrebu. 

Iskrena hvala Mr. in Mrs. Andrew Turkman, Mr. 
in Mrs. Jos. Rapotec in sosedom za dar v gotovini. Ob-
enem tudi lepa hvala pogrebniku Louis L. Ferfolia za 
vso prijazno naklonjenost in za lepo urejeno in izvrst-
no vodstvo pogreba. 

Tebi, nadvse l jubljena in nikdar pozabljena sopro-
ga in mati, ki si se za vedno ločila od nas, pa želimo, 
da se veseliš v nebeški slavi za plačilo svojega zemelj-
skega t rp l jenja . Smrt Te je rešila t rp l jenja , nam pa je 
odvzela ljubljeno soprogo in skrbno mater. Počivaj v 
miru in večna luč na j Ti sveti. 

žalujoči ostali: 

JOSEPH SIMČIČ, soprog; 
MARY, hči; FRANK, JOSEPH, RUDOLPH, 

STANLEY, ANDREW, sinovi. 

Zapušča tudi žalujoči sestri Amalio Ukmar in Te-
rezijo Kocina. 

V stari domovini pa Katarina Kutin, Louisa Ža-
gar, Mary Cebokli, sestre. 

Cleveland, O., 17. juli ja, 1936. 


